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B9-0179/2019

Rezolucija Europskog parlamenta o pravima djece povodom 30. obljetnice Konvencije 
UN-a o pravima djeteta 
(2019/2876(RSP))

Europski parlament,

– uzimajući u obzir Konvenciju UN-a o pravima djeteta iz 1989.,

– uzimajući u obzir članak 24. Povelje Europske unije o temeljnim pravima,

– uzimajući u obzir Direktivu 2011/93/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 
13. prosinca 2011. o suzbijanju seksualnog zlostavljanja i seksualnog iskorištavanja 
djece i dječje pornografije1,

– uzimajući u obzir opću napomenu br. 14 (2013.) Odbora UN-a za prava djeteta o pravu 
djeteta da se prvenstveno u obzir uzmu njegovi najbolji interesi,

– uzimajući u obzir izjave Vijeća i Komisije o pravima djece povodom 30. obljetnice 
Konvencije UN-a o pravima djeteta,

– uzimajući u obzir članak 132. stavak 2. Poslovnika,

A. budući da se u članku 1. Konvencije UN-a o pravima djeteta navodi da je „dijete svako 
ljudsko biće mlađe od 18 godina, osim ako se prema zakonu primjenjivom na dijete 
punoljetnost ne stječe ranije” te budući da se u preambuli navodi da su djetetu potrebni 
posebna skrb i zaštita, „uključujući odgovarajuću pravnu zaštitu prije i poslije rođenja”;

B. budući da je Konvencija UN-a o pravima djeteta jedan od najviše ratificiranih 
međunarodnih ugovora o ljudskim pravima, da su je ratificirale sve države članice te da 
se u njoj utvrđuju jasne zakonske obveze država da promiču, štite i poštuju prava 
svakog djeteta u svojoj jurisdikciji;

C. budući da u EU-u živi oko 100 milijuna djece, što čini 20 % stanovništva; budući da u 
zemljama u razvoju djeca čine oko 40 % stanovništva;

D. budući da je u EU-u stopa plodnosti 1,6 djece po ženi znatno ispod razine zamjene te je 
uzrok drastične „demografske zime”; budući da su djeca stoga pod pritiskom jer su 
svjetla nade za budućnost Europe;

E. budući da su milijuni europske djece izgubljeni zbog pobačaja, što ima brojne negativne 
psihološke učinke na svu braću i sestre koji su bili „željeni”, kao i na roditelje i društvo 
općenito;

F. budući da je gotovo svaka četvrta žrtva trgovanja ljudima zabilježena u EU-u dijete koje 
je predmet trgovine unutar EU-a, ali i u vlastitoj državi članici; budući da su djevojčice 

1 SL L 335, 17.12.2011., str. 1.
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disproporcionalno ciljana skupina i da se njima trguje u svrhu seksualnog 
iskorištavanja2; budući da u nekim slučajevima krijumčarenje maloljetnih migranata 
može dovesti do trgovine ljudima jer iskorištavanje i zlostavljanje mogu početi tijekom 
prijevoza ili na njihovu odredištu, čak i ako je u početku dana suglasnost;

G. budući da seksualno zlostavljanje i iskorištavanje djece na internetu predstavlja ozbiljno 
kršenje temeljnih prava djece, što kod djece žrtava izaziva ogromne traume i dugotrajne 
štetne posljedice koje mogu trajati sve do odrasle dobi te da se ta pojava konstantno 
razvija; budući da su u porastu novi oblici kaznenih djela na internetu, na primjer 
„osvetnička pornografija” i seksualna iznuda, te da se države članice moraju protiv toga 
boriti konkretnim mjerama; budući da je prema najnovijim podacima broj fotografija na 
kojima je materijal sa seksualnim zlostavljanjem djece na internetu drastično porastao, i 
to dosad nezabilježenom brzinom zbog raširene upotrebe interneta, a prema izvješćima 
riječ je o više od 45 milijuna fotografija i video zapisa označenih kao seksualno 
zlostavljanje djece3;

H. budući da je obrazovanje jedan od najboljih načina na koji se djecu može učiti 
vrijednostima kao što su mir, razumijevanje ljudskog dostojanstva i pravda u okviru 
formalnih, neformalnih i informalnih obrazovnih metoda unutar obitelji i u državnim 
školama te da su za obrazovanje djeteta prvenstveno odgovorni roditelji;

Opće napomene

1. smatra da 30. obljetnica Konvencije UN-a o pravima djeteta pruža jedinstvenu priliku 
da se osigura njezina potpuna provedba u politici i praksi te da se poduzmu dodatne 
mjere kako bi se zajamčilo puno poštovanje prava svakog djeteta diljem svijeta, a 
posebno najugroženije djece;

2. apelira na države članice da donesu praktične mjere koje bi djeci omogućile da uživaju 
u djetinjstvu bez zabrinutosti zbog globalne klime, vojnih sukoba ili drugih 
zastrašujućih događaja i pitanja o kojima izvještavaju mediji;

Okončanje svih oblika nasilja nad djecom

3. osuđuje sve oblike nasilja nad djecom, uključujući fizičko, seksualno i verbalno 
zlostavljanje, nasilje na internetu, prisilne brakove, dječji rad, prostituciju, trgovinu 
ljudima, krijumčarenje migranata, mučenje, pobačaj, druge okrutne, neljudske ili 
ponižavajuće postupke ili kažnjavanje, ubojstvo iz časti, sakaćenje ženskih spolnih 
organa, korištenje djece vojnika i ostale djece kao ljudskog štita, deprivaciju, 
zanemarivanje i pothranjenost; smatra da se tradicija, kultura, politička ideologija i 
religija nikad ne bi smjele koristiti kao opravdanje za nasilje nad djecom;

4. apelira na države članice da odlučno djeluju u borbi protiv seksualnog zlostavljanja 
djece ulaganjem u preventivne mjere, utvrđivanjem posebnih programa za potencijalne 

2 https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/european-agenda-
security/20181204_data-collection-study.pdf
3 https://web.archive.org/web/20190928174029/https://storage.googleapis.com/pub-tools-public-
publication-data/pdf/b6555a1018a750f39028005bfdb9f35eaee4b947.pdf

https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/european-agenda-security/20181204_data-collection-study.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/european-agenda-security/20181204_data-collection-study.pdf
https://web.archive.org/web/20190928174029/https://storage.googleapis.com/pub-tools-public-publication-data/pdf/b6555a1018a750f39028005bfdb9f35eaee4b947.pdf
https://web.archive.org/web/20190928174029/https://storage.googleapis.com/pub-tools-public-publication-data/pdf/b6555a1018a750f39028005bfdb9f35eaee4b947.pdf
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počinitelje i pružanjem učinkovite potpore žrtvama;

5. poziva države članice da u potpunosti provedu Direktivu 2011/93/EU i Rezoluciju 
Parlamenta od 14. prosinca 2017. o provedbi te Direktive4;

6. osuđuje sve oblike nasilja nad djevojčicama te poziva države članice i vjerske vođe na 
djelovanje kako bi se okončali dječji brakovi i sakaćenje ženskih spolnih organa;

Ulaganje u djecu 

7. poziva države članice da ulažu u poboljšanje kvalitete obiteljskog života suzbijanjem 
negativnih stereotipa u pogledu roditelja koji ne rade, odnosno domaćica i muškaraca 
kućanica, te pružanjem poreznih i drugih financijskih poticaja kako bi se obiteljima 
omogućilo da u skladu s vlastitim rasporedom prednost daju obitelji, a ne radnom 
mjestu;

8. napominje da budućnost Europe leži u našoj sposobnosti da imamo djecu; poziva 
države članice da potiču kulturu koja pogoduje obitelji i u kojoj se prednost daje 
financiranju promicanja prirodne obitelji i mladim parovima omogućuje da imaju 
mnogo djece kako bi se spriječio demografski pad te da se sredstva više ne dodjeljuju za 
poticanje masovne zamjenske migracije i promicanje istospolnih veza bez djece;

9. naglašava da je ključno zaštititi temeljna prava djeteta tijekom svake faze njegova 
razvoja; napominje i da se sveobuhvatnim pristupom Komisije spolnom i 
reproduktivnom zdravlju i pravima, koji je u razdoblju od 2014. do 2016. koštao 
572 milijuna EUR, krši Konvencija UN-a o pravima djeteta, čiji je cilj zaštititi djecu u 
maternici; apelira na Komisiju da napravi zaokret u toj politici i prednost da pravima 
roditelja te da taj iznos uloži u istinsku zdravstvenu skrb za majke;

Obrazovanje

10. ističe da bi izvrsnost i inovacije trebale biti vodeća načela za obrazovanje i 
osposobljavanje u digitalnom dobu;

11. smatra da se u svim oblicima suradnje između roditelja, učitelja i školskih tijela mora 
poštovati primarno pravo roditelja na odgoj vlastite djece, osobito kad je riječ o 
načinima sudjelovanja koji roditeljima omogućuju da utječu na vođenje škola;

12. poziva države članice da ulažu u poboljšanje standarda kvalitete u obrazovanju 
općenito, a posebno da to učine na službenom jeziku dotične regije, tako da se ne 
prenosi samo znanje na smisleniji i pristupačniji način, nego se na sljedeću generaciju 
prenosi i kulturna baština;

13. ističe da je veća vjerojatnost da djeca koja su odrasla u netaknutom domu s majkom i 
ocem5 budu uspješna u obrazovanju, da se osjećaju sretnije te općenito mentalno i 

4 SL C 369, 11.10.2018., str. 96.
5 Anderson, J., „The impact of family structure on the health of children: Effects of divorce”, (Utjecaj 
obiteljske strukture na zdravlje djece: učinci razvoda) The Linacre Quarterly, 81(4), 2014., str. 378. – 
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fizički zdravije, da su manje sklona impulsivnom ponašanju, manje su im potrebna 
savjetovanja ili terapije iz područja mentalnog zdravlja te manje pate od depresije i 
imaju manje suicidalnih misli6; napominje da je 21. rujna 2019. francuska Nacionalna 
medicinska akademija izdala službenu izjavu u kojoj potvrđuje da svako dijete ima 
pravo na oca i majku, posebno zato što je to od temeljne važnosti za osobnost djeteta; 
stoga potiče politike kojima se promiče stabilna nuklearna obitelj u najboljem interesu 
djece;

Ugrožena djeca

14. naglašava da se države članice trebaju odlučno boriti protiv svih oblika nasilja nad 
djecom suzbijanjem temeljnih uzroka zbog kojih su djeca ugrožena, uključujući raspad 
obitelji, odvajanje djeteta od jednog ili oba roditelja, ekonomske migracije, oslanjanje 
na dadilje i digitalno čuvanje djece te zlouporabu droga ili alkohola;

15. potiče države članice da provode istraživanja i donose političke odluke o negativnim 
posljedicama za obitelji djece izgubljene zbog pobačaja („post-pobačajni sindrom”) jer 
se pokazalo da je to vodeći uzrok depresije djece i odraslih diljem svijeta;

16. potiče države članice da usvoje politiku u kojoj bi bilo pravilo da roditelji ravnomjerno 
dijele roditeljsku skrb kad dođe do raspada obitelji te da kazneno gone svaku 
diskriminaciju očeva, zbog čega milijuni djece nemaju oca, a očevi postaju depresivni i 
suicidalni;

17. poziva države članice da učinkovito suzbijaju siromaštvo djece;

°

° °

18. nalaže svojem predsjedniku da ovu Rezoluciju proslijedi Vijeću i Komisiji.

387.
6 Regnerus, M., „How different are the adult children of parents who have same-sex relationships? 
Findings from the New Family Structures Study”, (U kojoj se mjeri razlikuju odrasla djeca čiji 
roditelji žive u istospolnoj zajednici: rezultati iz studije o novim obiteljskim strukturama) Social 
Science Research, 41(4), 2012., str. 752. – 770. 
(http://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S0049089X12000610)


